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PËR DISA SHTESA DHE NDRYSHIME NË LIGJIN NR. 9901, DATE 14.4.2008, "PËR TREGTARËT DHE SHOQËRITË TREGTARE", 
TË NDRYSHUAR[footnoteRef:1] [1:  Ky ligj është i përafruar plotësisht me: Direktivën (BE) 2017/1132 e Parlamentit Evropian dhe e Këshillit e 14 qershorit 2017 lidhur me disa aspekte të së drejtës së shoqërive tregtare (kodifikim), FZ L 169, 30.6.2017, f. 46–127, ndryshuar kryesisht nga:
Direktiva (BE) 2019/1151 e Parlamentit Evropian dhe e Këshillit e 20 qershorit 2019, që ndryshon Direktiven (BE) 2017/1132 sa i përket përdorimit të mjeteve dhe proceseve dixhitale në të drejtën e shoqërive tregtare, PE/25/2019/REV/1, FZ L 186, 11.7.2019, f. 80–104; dhe
Direktiva (BE) 2019/2121 e Parlamentit Evropian dhe e Këshillit e 27 nëntorit 2019, që ndryshon Direktiven (BE) 2017/1132 sa i përket shndërrimeve, bashkimeve dhe ndarjeve ndërkufitare, PE/84/2019/REV/1, OJ L 321, 12.12.2019, f. 1–44] 


Në mbështetje të neneve 78 dhe 83, pika 1, të Kushtetutës, me propozimin e Këshillit të Ministrave, KUVENDI I REPUBLIKËS SË SHQIPËRISË: 

VENDOSI

Në ligjin nr. 9901, datë 14.4.2008, "Për tregtarët dhe shoqëritë tregtare", të ndryshuar, bëhen këto shtesa dhe ndryshime: 

Neni 1

Në nenin 9 “Degët dhe zyrat e përfaqësimit”, bëhen këto shtesa:

1. Pas pikës 5 shtohet pika 5/1 me këtë përmbajtje:

“5/1.  Degët dhe zyrat e përfaqësimit të shoqërive shqiptare ose të huaja mund të regjistrohen edhe në distancë duke përdorur mjete elektronike të komunikimit sipas kërkesave të legjislacionit të zbatueshëm për regjistrimin e biznesit.

2. Pas pikës 6, shtohen pikat 7 dhe 8 me këtë përmbajtje:

“7. Një degë pushon së ekzistuari nëse:
a) shoqëria merr vendim për të ndërprerë veprimtarinë e degës;
b) shoqëria pushon së ekzistuari.
“8. Pas përmbushjes së kushteve të parashikuara në pikën 7 të këtij neni, dega çregjistrohet nga regjistri tregtar. Dispozitat e këtij ligji që rregullojnë çregjistrimin e shoqërive tregtare nga regjistri tregtar zbatohen, në mënyrë të ngjashme, edhe për çregjistrimin e degës.. Dispozitat e këtij ligji për çregjistrimin e shoqërive tregtare nga regjistri tregtar zbatohen në mënyrë të ngjashme edhe për çregjistrimin e degës”.

Neni 2

Në nenin 11 “Të dhënat në korrespondencat dhe dokumentet e tjera të veprimtarisë”, bëhet shtesat si vijon:

Në pikën 1, pas shkronjës “d” shtohet shkronja “dh” me këtë përmbajtje:

“dh) nëse dega i përket një shoqërie të huaj, deklarohet gjithashtu regjistri në të cilin është regjistruar shoqëria e huaj si dhe numri i regjistrimit të saj në atë regjistër.”

Neni 3

Në nenin 13 “Ndalimi, konflikti i interesit dhe personat e lidhur” bëhen këto shtesa:

1.  Pas pikës 1, shtohen pikat 1/1 dhe 1/2 me këtë përmbajte:

“1/1.  
a) Nuk mund të jenë përfaqësues ligjorë të një shoqërie tregtare,anëtarë të këshillit të administrimit dhe as përfaqësues të aksionarëve në asamblenë e përgjithshme, personat që:
i) janë dënuar për një vepër penale në një shtet tjetër, e cila, në karakteristikat thelbësore, korrespondon me veprat penale të përmendura në pikën 1 të këtij neni;
ii) ndaj të cilëve është vendosur një masë sigurie e ndalimit për ushtrimin e një profesioni që mbulohet plotësisht ose pjesërisht nga veprimtaria tregtare e shoqërisë, për kohëzgjatjen e ndalimit;
iii) të cilët janë ndaluar në një shtet tjetër të ushtrojnë një profesion që mbulohet plotësisht ose pjesërisht nga veprimtaria tregtare e shoqërisë, për kohëzgjatjen e ndalimit.
b) Emërimi si administrator apo anëtarësia në këshillin e administrimit pushon me ligj nëse, pas marrjes së vendimit për emërimin, lindin rrethana që, sipas ligjit dhe këtij neni, do ta kishin penguar emërimin nëse do të kishin ekzistuar në momentin e marrjes së vendimit. Administratori apo anëtari në këshillin e administrimit, emërimit i të cilit ka përfunduar për shkak të dhënies së një vendimi gjyqësor të formës së prerë ose për shkak të vendosjes së një mase që kufizon disponimin e pasurisë së tij, është i detyruar të njoftojë pa vonesë shoqërinë. Në këtë rast, aksionarët ose këshilli mbikëqyrës i shoqërisë, sipas kompetencave përkatëse në statut, është i detyruar të dorëzojë pa vonesë vendimin për shkarkimin e administratorit/anëtarit të këshillit të administrimit..
c) Qendra Kombëtare e Biznesit krijon, publikon dhe administron një regjistër të personave që nuk mund të jenë administratorë dhe/ose anëtarë të këshillit të administrimit në përputhje me shkronjat a) dhe b) të pikës 1/1 të këtij neni.
d) Ministri përgjegjës për ekonominë përcakton me udhëzim përmbajtjen, mënyrën e mbajtjes dhe kushtet e përdorimit të regjistrit të përmendur në shkronjën c) të pikës 1/1 të këtij neni, si dhe procedurën për njoftimin e personave që bëhen pjesë dhe regjistrohen në këtë regjistër.”
“1/2 
a) Kur shoqëria regjistron emërimin e një personi si administrator apo anëtar të organit drejtues ose mbikëqyrës në Qendrën Kombëtare të Biznesit, duhet të paraqesë gjithashtu një deklaratë të nënshkruar nga personi i emëruar që përmban:
i) konfirmimin se ndaj tij nuk ekziston asnjë vendim penal për vepra penale që përbëjnë pengesë për ushtrimin e funksioneve drejtuese sipas ligjit shqiptar ose një vendim penal i ngjashëm në një shtet tjetër;
ii) konfirmimin se ndaj tij nuk është vendosur ndonjë masë sigurie ose ndalim për ushtrimin e profesionit që mbulohet plotësisht ose pjesërisht nga veprimtaria e shoqërisë;
iii) konfirmimin se ndaj tij nuk ekziston ndalim aktiv për ushtrimin e funksioneve drejtuese në një shtet tjetër për shkak të veprimtarive të lidhura me fushën e veprimtarisë së shoqërisë.
Shoqëria është përgjegjëse për depozitimin e deklaratës së përmendur në paragrafin 1 pranë Qendrës Kombëtare të Biznesit në momentin e paraqitjes së kërkesës për regjistrimin.
b) Të dhënat personale të mbledhura dhe të depozituara për qëllime të pikave 1/1 dhe 1/ 2 të këtij neni, për administratorët apo anëtarët e organeve drejtuese dhe mbikëqyrëse përpunohen në përputhje me legjislacionin shqiptar në fuqi për mbrojtjen e të dhënave personale dhe përdoren vetëm për:
i) vlerësimin nga Qendra Kombëtare e Biznesit ose autoritetet e tjera të përcaktuara me ligj të kushteve të ndalimit të personave për të qenë anëtarë të organeve drejtuese ose mbikëqyrëse;
ii) parandalimin e sjelljeve mashtruese ose abuzive dhe garantimit të mbrojtjes së palëve të treta që bashkëveprojnë me shoqëritë tregtare ose degët e tyre.
c)Qendra Kombëtare e Biznesit dhe çdo autoritet tjetër i autorizuar me ligj për administrimin e procedurave elektronike të regjistrimit nuk mund të ruajnë të dhëna personale të mbledhura për qëllimet e këtij neni për më shumë kohë sesa të dhënat që ruhen për formimin e një shoqërie, regjistrimin e një dege ose depozitimin e akteve të tjera statutore. Pas përfundimit të periudhës së lejuar të ruajtjes, të dhënat personale duhet të fshihen pa vonesë dhe pa procedurë shtesë.”

Neni 4

Pas nenit 127 “Rezerva ligjore dhe rezervat e tjera, shtohet Neni 127/1 “Përdorimi i fitimit dhe kthimi i pagesave të paautorizuara”, me këtë përmbajte:

“Neni 127/1
Përdorimi i fitimit dhe kthimi i pagesave të paautorizuara

1. Shoqëria nuk mund të kryejë shpërndarje fitimi ose pagesa të tjera në favor të aksionarëve të saj nëse, sipas pasqyrave financiare të vitit të fundit, pasuria neto e shoqërisë është ose bëhet më e vogël pas shpërndarjes, se sa shuma e kapitalit të regjistruar së bashku me rezervat që, sipas ligjit ose statutit, nuk lejohen të shpërndahen tek aksionarë.
2. Në përllogaritjen e kapitalit të regjistruar, merret në konsideratë vetëm kapitali efektivisht i paguar, duke përjashtuar pjesën e kapitalit të papaguar që nuk pasqyrohet në aktivet e bilancit të shoqërisë.
3. Përjashtimisht, ndalimi i përcaktuar në pikën 1 të këtij neni nuk zbatohet për:
a) pagesat e kryera në përmbushje të një detyrimi kontraktual të vlefshëm për transferimin e fitimit të shoqërisë ndaj një personi tjetër, të lidhur para krijimit të fitimit dhe në bazë të një marrëveshjeje që përcakton qartë kushtet dhe përmasat e transferimit;
b) pagesat që bëhen ndaj një aksionari të shoqërisë, kur shoqëria ka një të drejtë për të marrë një kundërshpërblim ekonomik të barasvlershëm në këmbim të pagesës së bërë;
c) kthimin e huave ose të fondeve të dhëna nga aksionarët, të cilat kanë për qëllim zëvendësimin e kapitalit ose kanë natyrë ekonomike të ngjashme me to.
4. Aksionarët që kanë marrë pagesa në kundërshtim me dispozitat e këtij neni, të statutit të shoqërsië ose të vendimeve të saj, janë të detyruar të kthejnë në shoqëri shumën e marrë.
5. Aksionarit të cilit i  është shpërndarë fitim mund ta mbajë shumën e marrë vetëm nëse:
a) ka vepruar me mirëbesim; dhe
b) pagesa e marrë nuk është e nevojshme për të përmbushur detyrimet ndaj kreditorëve të shoqërisë.
6. Nëse shumat e paguara në mënyrë të paautorizuar nuk mund të mblidhen nga aksionari përkatës që i ka marrë ose nga anëtarët e organit drejtues të shoqërisë, aksionarët e tjerë të shoqërisë janë përgjegjës për kthimin e tyre në mënyrë proporcionale me pjesët e tyre në kapital, vetëm nëse këto fonde janë të nevojshme për të përmbushur detyrimet ndaj kreditorëve të shoqërisë.
7. Shumat që nuk mund të mblidhen nga aksionari përkatës, do të mbulohen nga aksionarët e tjerë në përpjesëtim me pjesët e tyre në kapitalin e shoqërisë.
8. Personat e përmendur në paragrafët 4, 6 dhe 7 të këtij neni nuk mund të përjashtohen, plotësisht ose pjesërisht, nga detyrimet e përcaktuara në këtë nen.

9. Kërkesat e shoqërisë për kthimin e shumave të paautorizuara parashkruhen brenda pesë (5) viteve nga data e kryerjes së pagesës, përveç rastit kur shoqëria provon se përfituesi e dinte se pagesa ishte e paautorizuar.
10. Anëtarët e organit drejtues të shoqërisë janë përgjegjës në mënyrë solidare për të kompensuar aksionarët e shoqërisë për shumat që këtyre të fundit u është dashur të paguajnë në bazë të paragrafëve 6 dhe 7 të këtij neni, nëse gjykata vendos se anëtarët e organit drejtues kanë lejuar pagesat e paautorizuara.”

Neni 5

Në nenin 133 “Ndalimi i nënshkrimit e blerjes së aksioneve” pas pikës 6, shtohet pika 7 me këtë përmbajtje”

“7. Shoqëria që zotëron aksione të veta, vetë ose përmes një personi tjetër që vepron në emër të saj, është e detyruar të:
a) përfshijë në pasqyrat financiare një rezervë të veçantë në pasivin e bilancit, me një shumë të barabartë me vlerën kontabël të aksioneve të zotëruara, e cila nuk mund të shpërndahet ndërmjet aksionarëve;
b) pasqyrojë në raportin vjetor të saj:
i. arsyet që çuan në blerjen e aksioneve gjatë vitit financiar;
ii. numrin dhe vlerën nominale ose, në mungesë të saj, vlerën kontabël të aksioneve të blera dhe të shitura gjatë vitit financiar, si dhe përqindjen që ato përfaqësojnë ndaj kapitalit të nënshkruar;
iii. kundërshpërblimin e paguar ose të marrë për aksionet e blera ose të shitura;
iv. numrin dhe vlerën nominale ose, në mungesë të saj, vlerën kontabël të të gjitha aksioneve të zotëruara nga shoqëria në fund të vitit financiar, si dhe përqindjen që ato përfaqësojnë ndaj kapitalit të nënshkruar.

Neni 6

Pas nenit 133 “Ndalimi i nënshkrimit e blerjes së aksioneve” shtohet neni 133/1 “Trajtimi i pranimit të aksioneve të veta si garanci” me këtë përmbajtje:

“Neni 133/1
Trajtimi i pranimit të aksioneve të veta si garanci

1. Pranimi nga shoqëria i aksioneve të veta si mjet garancie për një detyrim të një pale të tretë, qoftë drejtpërdrejt ose përmes një personi tjetër që vepron në emrin e vet, por për llogari të shoqërisë, trajtohet për efekt të këtij të nenit 133 të këtij ligji si fitim i aksioneve të veta.
2. Nga momenti i pranimit nga shoqëria të aksioneve të veta si garanci, mbi to zbatohen të gjitha rregullat që lidhen me nënshkrimin e aksioneve të veta, duke përfshirë:
a) pezullimin e të drejtave që burojnë nga zotërimi i tyre, përfshirë të drejtën e votës dhe të drejtën për ndarje fitimi;
b) krijimin e një rezerve të veçantë në pasivin e bilancit, të barabartë me vlerën kontabël të aksioneve të pranuara si garanci, e cila nuk mund të shpërndahet ndërmjet aksionarëve;
c) respektimin e kufizimeve kohore dhe procedurale për mbajtjen dhe shitjen ose anulimin e aksioneve, në përputhje me nenin 133 të këtij ligji;
d) ndalimin e kthimit të kontributeve ose kapitalit tek aksionarët përmes kësaj procedure.



Neni 7
Pas nenit 136 “Mbledhja e asamblesë së përgjithshme” shtohet neni 136/1 “Mbështetja financiare” me këtë përmbajtje:

Neni 136/1
Mbështetja financiare
Shoqëria nuk mund të japë kredi, të sigurojë ose të garantojë një hua, për blerjen ose nënshkrimin e aksioneve të veta nga një palë e tretë, përveçse nëse këto transaksione kryhen në kuadër të aktivitetit të zakonshëm të një banke ose institucioni financiar dhe në kushte tregu.
Në rastin e transaksioneve të lejuara, organi drejtues i shoqërisë harton një raport, i cili paraqitet në Asamblenë e Përgjithshme të shoqërisë, ku shpjegohen interesi i shoqërisë në transaksion, kushtet e transaksionit, rreziqet që lidhen me transaksionin dhe çmimi ose vlera me të cilën parashikohet të blihen ose të nënshkruhen aksionet ose kuotat.

Neni 8

Pas nenit 225 “Bashkimi me përthithje në raste të veçanta” shtohet neni 225/1 “Pavlefshmëria e bashkimit” me këtë përmbajte:

“Neni 225/1
Pavlefshmëria e bashkimit

1. Bashkimi që është regjistruar rregullisht në përputhje me nenin 220 të këtij ligji mund të shpallet i pavlefshëm vetëm në përputhje me dispozitat e këtij neni.
2. Pavlefshmëria mund të shpallet vetëm me vendim gjyqësor.
3. Bashkimi mund të shpallet i pavlefshëm vetëm në këto raste:
a) kur bashkimi nuk i është nënshtruar kontrollit gjyqësor ose administrativ paraprak të ligjshmërisë;
b) kur aktet dhe dokumentet që formalizojnë bashkimin nuk janë hartuar dhe vërtetuar në formën e kërkuar nga ligji, ose kur konstatohet se vendimi i asamblesë së përgjithshme që ka miratuar bashkimin është vetë i pavlefshëm ose i anulueshëm sipas këtij ligji.
4. Procedurat për shpalljen e pavlefshmërisë duhet të nisin brenda një afati prej jo më shumë se gjashtë (6) muajsh nga data e regjistrimit të bashkimit, sipas nenit 220 të këtij ligji, kundrejt personit që pretendon pavlefshmërinë ose nëse situata e pavlefshmërisë së pretenduar nuk është korrigjuar brenda këtij afati.
5. Kur situata objekt pavlefshmërie mund të korrigjohet, gjykata u jep shoqërive pjesëmarrëse një afat të arsyeshëm për ta rregulluar situatën përpara se të shpallë pavlefshmërinë.
6. Vendimi gjyqësor që shpall pavlefshmërinë e bashkimit publikohet në Regjistrin Tregtar në përputhje me nenin 45 të ligjit nr. 9723, datë 3.5.2007, "Për Qendrën Kombëtare të Regjistrimit", të ndryshuar.
7. Shpallja e pavlefshmërisë së bashkimit nuk cenon, vetvetiu, vlefshmërinë e detyrimeve të krijuara nga ose ndaj shoqërisë blerëse, që nga data e hyrjes në fuqi të bashkimit deri në datën e publikimit të vendimit që shpall pavlefshmërinë.
8. Shoqëritë që kanë qenë palë në bashkim mbeten përgjegjëse në mënyrë solidare për detyrimet e shoqërisë blerëse të përmendura në pikën 7 të këtij neni.”

Neni 9

Pas nenit 229 “Procedura e shndërrimit”, shtohet neni 229/1 “Garancitë në rast shndërrimi në shoqëri aksionare me ofertë publike” me këtë përmbajtje:

“Neni 229/1
Garancitë në rast shndërrimi në shoqëri aksionare me ofertë publike

1. Në çdo rast kur një shoqëri aksionare me ofertë private shndërrohet në një shoqëri aksionare me ofertë publike dhe anasjelltas, përveç masave mbrojtëse të parashikuara në nenet 221 deri në 224 të këtij ligji, zbatohen edhe garancitë minimale të përcaktuara në dispozitat për bashkimet dhe ndarjet që lidhen me:
a) raportin e detajuar të administratorëve, përfshirë pasojat juridike dhe ekonomike të transformimit, ndikimin mbi punëmarrësit dhe çdo vështirësi vlerësimi siç parashikohet për bashkimet;
b) vlerësimin e aktiveve në përputhje me standardet e kontabilitetit dhe ligjet në fuqi;
c) mbrojtjen e kreditorëve dhe të mbajtësve të instrumenteve të kapitalit dhe borxhit, përfshirë të drejtën për të kundërshtuar transformimin dhe/ose për të kërkuar garanci;
d) përfshirjen e ekspertëve të pavarur në rastet kur transformimi përfshin emetim të instrumenteve të rinj kapital ose titujve të borxhit për publikun.
2. Zbatimi i kësaj dispozite nuk cenon të drejtat e mbrojtura në bazë të legjislacionit për mbrojtjen e investitorëve, të tregjeve të kapitalit dhe të Kodit të Punës.


Neni 9

[bookmark: _Hlk196750287]Në pikën 1 të nenit 226, togfjalëshi  “neneve 216 deri në 225”, zëvendësohet me “neneve 216 deri në 225/1”

Neni 10

Në pikën 2 të nenit 227, togfjalëshi  “neneve 216 deri në 225”, zëvendësohet me “neneve 216 deri në 225/1”

Neni 11
Hyrja në fuqi

Ky ligj hyn në fuqi 15 ditë pas botimit në “Fletoren zyrtare”. 


K R Y E T A R I

ELISA SPIROPALI


